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R’ Menachem Mendel Morgenstern ZT”L (Kotzker Rebbe) would say:

     “What is a wck ofjw - ‘wise heart’? It is, in fact, the principle of wvag, tk vjus vagw - a positive (commandment)

will push off a negative (commandment). Since every positive mitzvah includes a dictate to ‘be wise’ and every

negative mitzvah shouts loud and clear, ‘do not be a fool,’ therefore a wise person is one whose wisdom borne of his

inclination to perform positive mitzvos in the service of Hashem, will totally overshadow the foolishness that arises

from the violation of any negative commandments. One must strive to be wise and leave his foolishness behind.”

d"peu t"me j"ut (4) v:tme (3) oa (2) d:tme j"ut (1)
ohhjv ;f (8) sh :sk 'ub:vf (7) v:oa (6) c:tme (5)

sh-sk  ub-vf c"n (10) v ,euj t hj aht ic (9) v-tme
th-dpe j"ut (12) v-cf vnka ,ufhkv (11)
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Chaim’s house, the other woman came running. “Please,

please come back and work by me. If for the Rav it is allowed

to do laundry on Rosh Chodesh, it is allowed for me too!”

kanb: Rosh Chodesh Nissan is the start of the month of

redemption, when we do so many mitzvos and customs that 

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (22)

Doing Other Activities While Saying Berachos and Tefillos.

The Shulchan Aruch on the topic of the laws of bentching after

eating a bread meal (1), rules that it is prohibited for one to be

busy with other things, or do any other activity, while he is in the

middle of bentching. The Taz (Turei Zahav) adds (2) that this is

not only prohibited when one is saying an obligatory Torah

beracha (M’Doraysa), like Birchas Hamazon after a satiating

bread meal, but even all other berachos that are Rabbinical in

origin, are likewise included in this prohibition. The Mishna

Berurah (3) explains that this includes any tefillah as well.

The Nature of the Prohibition. The Poskim argue as to the

nature of this halacha. The Levush in two places (4) holds that

the reason one may not do another activity is because it takes

away from being able to properly concentrate on the meaning of

the beracha. However, the Magen Avrohom (5) disagrees and

says that even an easy activity which requires minimal or no

concentration to perform, is also prohibited because that is doing

a mitzvah in a non-serious manner, as if one is trying to “kill two

birds with one stone.” This, in effect, is shaming the mitzvah. In

halacha, we try to accommodate both reasons, because the Mishna

Berura (6) brings the first opinion and later (7), he brings the second

pertain to the holiday of Pesach and beyond. However, the

lesson every Jew must learn is that no custom or practice is

above the feelings and considerations of a fellow Jew. Loving

your brother as you love yourself is our guiding refrain, and

the holiday season is the best time to show our love. 

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

reason, as well. Therefore, even an easy activity such as turning

on a light may not be done when one says a beracha. When

listening to Kaddish or Chazaras Hashatz during davening, these

halachos also apply, at least an activity that takes concentration.

Common Examples. While bentching, saying a beracha, or

davening, one is not permitted to:

Clear off a table or brush away crumbs (8).

Peel the fruit that he is saying the beracha on. 

Signal or motion to someone else (9). 

Take off or fold up a Talis and Tefillin while listening to

Kaddish or Chazaras Hashatz (10). 

Look at a clock or cell phone signal.

Walking Around Davening. On the issue of pacing around by

davening, R’ Shlomo Zalman Auerbach ZT”L held that

simply walking is not a prohibited activity while one is davening

or saying a beracha. Yet, he still felt that doing this is not the

correct thing to do (11). If one is pressed for time in a way that

having to stand still would make him worry and lose even more

concentration, one can daven while walking around (12). 

     One should not set himself up a daily schedule that makes him

say birchas hashachar on the way to davening. He should try to

say it either before he goes to shul, or after he’s arrived.

1)

2)

3)

4)

5)

R’ Eliyahu Mishkovsky ZT”L (R”Y Knesses Chizkiyahu) would say:

     “When a person is elevated to a position of great power, his name is widely known and respected throughout the

land, and his office requires him to allocate jobs and responsibilities necessary for the internal maintenance of the land.

Moshe Rabbeinu, however, who was chosen by the Almighty to appoint workers for the construction of the Mishkan, is

not even mentioned once in the entire parsha that deals with the appointments for the Mishkan’s construction

(Tetzaveh). Once the Mishkan was totally completed, though, Hashem paid him back doubly for his humility by

mentioning his name no less than 18 times, as we find the words wvan ,t wv vum ratfw written over and over again.”

A Wise Man would say:

    “The man who has confidence in himself gains the confidence of others.”                             



 //// wvk vcsb ktrah hbc uthcv /// ock csb rat vatu aht kf(yf-vk)
   If the Torah tells us that every generous heart of the Jewish people donated to the Mishkan, why is it necessary to repeat
in the same posuk, that “Bnei Yisroel brought it”? Obviously, this posuk is giving us a glimpse into the tremendous
outpouring of love - in the form of donations to the Mishkan - that Bnei Yisroel had. In fact, there was such a great overflow,
that Moshe had to actually tell the people to stop bringing donations! The nation responded generously, to their great credit.
    R’ Avraham Pam ZT”L elaborates on this idea and says that the individual Jews who brought their gifts to the Mishkan,
did not do so for any specific honor or reward. It wasn’t as if the Jewish people needed to boast or brag about their donations.
Not at all. Every single person was giving for the sake of the Klal (the entire group) and to sanctify the Name of Hashem. For

this reason, the posuk concludes with the words, "ktrah hbc uthcv" - to teach us that it was all brought for the goal of being a great
and unified Klal in the service of Hashem. We, too can truly accomplish the greatest achievements when we see ourselves as
all parts of one “whole” rather than many different and opposing parts that create “holes” in the fabric of our people. 

     In the mitzvah of "lunf lgrk ,cvtu" - we must love one another as we love ourselves - the word "ghr" means friend, but it
also means a tiny broken sliver, as in the word "vgur," - the sound of the shofar that comes out like tiny, broken sobs. The
truth is that individually, we are all tiny broken shards, hewn out of one giant and mighty stone. Only when we see

ourselves as a united and equal entity, do we have the power of "ohcuvt ohgr" - the invincible force known as Klal Yisroel.
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 wudu ,cav ouhc ofh,ucan kfc at urgc, tk(d-vk)
     After the United States entered World War II, an amended Selective Service Act, signed by President Roosevelt,
required that all men between the ages of 18 and 64 register for the draft. Leizer Cohen, a Chicago native who was born and
grew up in the midwest, was thirty-six years old, married with three children. As prescribed by law, he had registered for the
draft years earlier, but he was never selected. Leizer didn’t even consider the possibility that he would be needed to serve.
     But when Leizer received an official-looking letter from the U.S. Armed Forces, he read it and his face slowly lost its
color until it matched the white paper in his hand. Indeed - it was a draft notice! Leizer was overage, much older than the
usual recruits, and had a full family, but apparently the Army was understaffed. Leizer read the letter with dismay: He was
to report to the downtown Chicago induction center the following Saturday morning at 08:00 hours. An ominous line at
the end of the letter, made him blanch: “Anyone who fails to respond to this summons will be arrested and prosecuted.”
    “On Shabbos?” Leizer whispered to himself. “What will I do there? Even if I arrive Friday eve before nightfall, how
will I daven with a minyan? There are no Jews downtown!” But there was no getting out of it. He knew how serious this
matter was and if he was selected, he would summarily be inducted to serve in any one of the theaters of war. And this was
just the beginning! How would he keep Shabbos as well as observe all the mitzvos, if he was drafted into the army?
    Despite his misgivings, Leizer had no choice but to gather his belongings on Friday afternoon and prepare to spend
Shabbos in a downtown Chicago hotel. He brought along Shabbos provisions; candles, wine, challah, a siddur and a
chumash. As the sun set over the Chicago skyline, Leizer found himself chanting the Friday night prayers - slowly,
meaningfully, but in total solitude. After his lonely Friday night meal, Leizer took out his chumash to review the weekly
Torah portion, Parshas Vayakhel. He was tired from the long week. He reached the posuk, “Do not kindle a fire in all

your dwellings on the Shabbos day.” He read the words over and over, but sleep quickly overtook him and he fell asleep.
    Leizer awoke the next morning, his heart heavy with dread. After davening in his hotel room, he joined thousands of people
at the induction center waiting to be examined by the Army doctors. Late in the afternoon, Leizer was seated opposite an
Jewish psychiatrist, named Schwartz. After some routine questioning, Leizer voiced his misgivings about joining the Army
but the doctor just shrugged, unmoved. Leizer watched him reach into his pocket to pull out a cigarette. As the match flared in
the doctor’s hand, the words of the chumash from the night before flashed before his eyes: “Do not kindle a fire...”

     “Hey, doctor, you are Jewish, right? Why are you smoking on Shabbos?” Leizer admonished him.
    The doctor stopped writing in mid-sentence. Then, he looked up slowly and rolled his eyes. “Listen, it’s been a long
day. Will you give me a break?” But Leizer did not give him a break. He continued to expound on the prohibition of
lighting a fire on Shabbos, that it was absolutely forbidden, and how could a Jew dare do such a thing?
     As Leizer ranted on, the doctor furiously scribbled a few notes on the file in front of him. “Here,” he said, interrupting
Leizer mid-sentence. “Take this to the doctor in the next room.”
     Another Jewish doctor. Leizer handed him the file and sat down. The doctor looked down at the note, then peered up at
the man standing before him. “What is your name?” he began. Leizer responded dutifully to each question until suddenly,
this doctor, too, took out a cigarette and lit up. The posuk again flashed again in Leizer’s mind, “Do not kindle a fire...”

     Leizer couldn’t hold himself back. “Doctor, you look Jewish. Why do you smoke on Shabbos? Surely you know it’s
forbidden for a Jew to light a fire on the Shabbos, the holiest day of the week?”
     The doctor shook his head in disbelief. “Oh, boy! You’re too nervous for the United States Armed Forces. We don’t
need guys like you. Go home.” Relieved, Leizer left the army induction center. He was so excited to be exempt that he ran
- practically danced - all the way home, where he told everyone about the great redemption he had experienced.

 h"bc uthcv rat vnur,v kf ,t van hbpkn ujehu
 recc recc vcsb sug uhkt uthcv ovu ///   (d-uk)

     Finally, the actual construction of the Mishkan begins! It
took three and half parshiyos filled with commandments and
detailed instructions - what materials must be used; how the
vessels should be fashioned; who will carry out the work -

until the actual moment when, “they took from Moshe all the

donations that Bnei Yisroel brought” - and the work began!
     The posuk seems unclear. First it says that Betzalel and
his helpers took all the donations from Moshe; then it
immediately adds: “And they brought him extra donations

every morning.” The questions abound: Who brought extra
donations? Why “every morning”? If these people took the
donations to begin the work, why did they bring more now?
     A deep and inspiring explanation is provided by R’

Boruch Frankel-Tumim ZT”L (Boruch Taam), who
cites the halacha (jba n"uj) that a hired worker is permitted
to take a break in the middle of the work-day, to go out and

eat, and his wages may not be diminished by his employer.
Although it is perfectly acceptable for employees to follow
this practice, the workers who built the Mishkan in the
desert did no such thing. They understood the importance
of their work and refused to halt their exalted mission
during the day for even a minute. However, a person must
eat at some point during the day, and these men were no
different. What did they do? They awoke earlier than usual
and put in extra time, so as to make up for the “lost time”
during the day when they felt the need to eat.
    Thus, the Torah describes how Betzalel, Oholiev and the
holy workers who built the Mishkan gave “extra donations”
- in the form of extra time that they spent “every morning”
waking up earlier than they normally would, to devote every
second of their day to the building of the Mishkan. Each and
every Jew can take a lesson from these holy men and decide
to devote every moment of our lives to Avodas Hashem -
even if we have to wake up earlier than usual to do it!

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

kf ,tu kvtv ,t van kt ifanv ,t uthchu     
 wudu uhbstu uhsungu uhjhrc uhare uhxre uhkf   (dk-yk)

    The Medrash states that Moshe had no hand in the

preparation and building of the Mishkan. All the materials
were donated by the people and the work was carried out by
Betzalel, Oholiav, and the “wise-hearted men.” Moshe
lamented this fact and was grieved, until Hashem told him,
“None of them will erect it - only you, and the Mishkan’s

construction will be associated with your name only.” Thus,
the posuk states: “And Moshe erected the Mishkan.” Why
indeed did Moshe not participate? Who prevented him?
Why did he not make a donation like the rest of Bnei Yisroel?

     R’ Dovid Kviat ZT”L (Succas Dovid) answers that
Moshe Rabbeinu was under the impression that the
construction of the Mishkan must be carried out in its entirety
by the children of Israel, to allow them to attain a complete
atonement for the sin of the Golden Calf. Just as they
themselves had made the Golden Calf, so would they
construct the Mishkan in its entirety, and thereby find
complete atonement for the enormity of that terrible sin.
Moshe agreed to give up the merit he would have acquired
by participating in the Mishkan’s construction if doing so
would be beneficial for the people, for Moshe’s most
primary concern was the welfare and benefit of his people
    Nevertheless, he did lament, for though his intentions were
certainly altruistic, at the end of the day, he will be lacking the
merit of participating in the construction of the Mishkan.
Therefore, Heaven reserved for him the task of erecting the
Mishkan. With this task the project came to an end, and it was
more important than all the building that had preceded it. 
   The Medrash Tanchuma concludes: “It was a very great

accomplishment to draw the Shechinah down to earth, a

material, impure place. Only Moshe Rabbeinu was able to

do so. By erecting the Mishkan and bringing the Shechinah

down (vbhfav ,trav), he accomplished the ultimate goal for

which the Mishkan had initially been constructed.”

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: One morning, before R’ Yosef Chaim Sonnenfeld

ZT”L left his house to daven, sounds of a loud argument

were heard from a nearby house in Batei Machse. R’ Yosef

Chaim, asked his daughter-in-law, who was living in his

home, to go see what was the issue. She came back and told

him that one of the women of Batei Machse had hired a

Yemenite Jewish woman to be her washerwoman for the

day. (A laborious job that involved rubbing laundry in a

barrel of warm water from dawn till dusk.) But when the

poor woman arrived for work, the woman of the house told

her she had forgotten it was Rosh Chodesh, and the custom is

for women not to do any work. The Yemenite woman cried

that if she did not work today, she would not have anything to

feed her little children, for her husband was sick in bed and

she was the sole source of support for the family. 

    When R’ Yosef Chaim heard the story, he told his daughter

-in-law, “Go quickly and hire that Yemenite woman to do
your laundry. Causing pain to a poor Jewish woman with
small children is worse than breaking a custom!”
    After the washerwoman had sat down to work at R’ Yosef


